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See the notice on TED website

514567-2026 - Mededinging
Slowakije – Bouwwerkzaamheden – Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici 
Partizánskej v Dubnici nad Váhom
OJ S 141/2026 24/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Mesto Dubnica nad Váhom
E-mail: marta.sokolikova@dubnica.eu
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom
Beschrijving: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici 
nad Váhom - zahŕňa stavebné práce: 1.1) zateplenie obvodového plášťa 1.2) zateplenie 
strešného plášťa 1.3) výmena otvorových konštrukcií 1.4) vykurovací systém 1.5) systém 
chladenia a vetrania 1.6) systém prípravy teplej vody 1.7) osvetlenie 1.8) kvalita vnútorného 
prostredia 1.9) debarierizačné opatrenia Bližšia charakteristika predmetu zákazky je 
špecifikovaná v súťažných podkladoch a v projektovej dokumentácii „Rekonštrukcia časti 
objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom“, ktorú vypracovala 
spoločnosť ArchArt, s.r.o.
Identificatiecode van de procedure: 778b8ae6-ba14-48b6-881e-5a95d3a0703c
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Dubnica nad Váhom
Postcode: 01841
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 733 831,36 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/514567-2026
mailto:marta.sokolikova@dubnica.eu
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Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Vervalsing van de mededinging: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ernstige beroepsfout: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
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môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom
Beschrijving: Rekonštrukcia časti objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici 
nad Váhom - zahŕňa stavebné práce: 1.1) zateplenie obvodového plášťa 1.2) zateplenie 
strešného plášťa 1.3) výmena otvorových konštrukcií 1.4) vykurovací systém 1.5) systém 
chladenia a vetrania 1.6) systém prípravy teplej vody 1.7) osvetlenie 1.8) kvalita vnútorného 
prostredia 1.9) debarierizačné opatrenia Bližšia charakteristika predmetu zákazky je 
špecifikovaná v súťažných podkladoch a v projektovej dokumentácii „Rekonštrukcia časti 
objektu II. ZŠ - Telocvičňa na ulici Partizánskej v Dubnici nad Váhom“, ktorú vypracovala 
spoločnosť ArchArt, s.r.o.

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45000000 Bouwwerkzaamheden

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Dubnica nad Váhom
Postcode: 01841
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 733 831,36 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
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De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling (EFRO) (2021/2027)
Identificatiecode van EU-fondsen: PSK-SIEA-007-2024-ITI-EFRR
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Financiële ratio
Beschrijving van het selectiecriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa finančného a 
ekonomického postavenia sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej 
alebo odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej 
alebo odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

Criterium: Milieubeheermaatregelen
Beschrijving van het selectiecriterium: Kompletné podmienky účasti týkajúce sa technickej 
alebo odbornej spôsobilosti sú uvedené v Súťažných podkladoch.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena za predmet zákazky
Beschrijving: Cena za predmet zákazky
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 80
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Praktické skúsenosti stavbyvedúceho
Beschrijving: Praktické skúsenosti stavbyvedúceho – praktická skúsenosť s riadením projektu 
týkajúceho sa výstavby alebo rekonštrukcie pozemnej stavby, ktorého súčasťou boli práce 
spojené so zateplením obvodových stien a/alebo so zateplením strechy, a to v období 
predchádzajúcich piatich rokov od vyhlásenia verejného obstarávania
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 20

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/561782

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561782
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561782
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Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: IS EVO

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://www.isepvo.sk
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 8 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 25/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Uchádzači, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk, môžu v rámci IS 
EVO využiť funkcionalitu „on-line sprístupnenie ponúk“
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Uchádzačom môže byť aj skupina fyzických osôb/právnických osôb 
vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne. Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť 
právne vzťahy, musí však stanoviť vedúceho člena (ďalej aj „lídra“) skupiny dodávateľov. 
Všetci členovia takejto skupiny dodávateľov utvorenej na dodanie predmetu zákazky musia 
udeliť plnú moc lídrovi skupiny, ktorý bude konať v mene ostatných členov skupiny v rámci 
tejto súťaže ako napr. prijímať pokyny v tomto verejnom obstarávaní ako aj konať v mene 
skupiny pre prípad prijatia ich ponuky, podpisu zmluvy a komunikácie/zodpovednosti v 
procese plnenia zmluvy. V prípade prijatia ponuky skupiny dodávateľov sa vyžaduje, aby 
skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia zmluvy uzatvorila a predložila verejnému 
obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými právnymi predpismi, ktorá bude zaväzovať 
zmluvné strany, aby ručili spoločne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri 
realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Mesto Dubnica 
nad Váhom

https://www.isepvo.sk
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Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Mesto Dubnica nad 
Váhom
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Mesto Dubnica nad Váhom
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Mesto Dubnica nad Váhom

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111
Internetadres: www.uvo.gov.sk
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Mesto Dubnica nad Váhom
Registratienummer: 00317209
Registratienummer: 2021339276
Postadres: Bratislavská 9
Stad: Dubnica nad Váhom
Postcode: 01841
Onderverdeling land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slowakije
E-mail: marta.sokolikova@dubnica.eu
Telefoon: 0918117053
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5124
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
a375ca87-1341-49b9-9da4-555c1f2542a0-01
Voornaamste reden voor de wijziging

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:marta.sokolikova@dubnica.eu
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/5124
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: 
Informatie bijgewerkt

10.1.  Wijziging van een aankondiging
Identificatiecode afdeling: LOT-0001
Beschrijving van de wijzigingen: Zábezpeka ponuky sa nevyžaduje. Kritériá na vyhodnotenie 
ponúk - doplnené kritérium č. 2 Upravená lehota na predkladanie ponúk: Lehota na 
predkladanie ponúk: do 25.08.2026 do 10:00 hod. Otváranie ponúk: 25.08.2026 o 10:15 hod.
De aanbestedingsstukken zijn gewijzigd op: 23/07/2026

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 306944fc-f712-405e-ad45-11a3d66a12fb  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 23/07/2026 10:56:44 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks
Publicatienummer aankondiging: 514567-2026
Nummer uitgave PB S: 141/2026
Datum van bekendmaking: 24/07/2026
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